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4 JULI 1978

WETSONTWERP

houdende
economische en budgettaire hervormingen

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEREN LEVAUX

EN VAN GEYT

Art. 22

Paragraaf 7 vveglaten.

Art. 23ter (nieuw)

Een artikel 23ter (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 23ter. - Over alle materies die betrekking hebben
op de werkgelegenheid en die geregeld worden bij konink-
lijke besluiten, ministeriële besluiten en reglementen die de
Regering, naar zij uerklaart, wil wijzigen, moet met de
syndicale organisaties overleg u/orden gepleegd.»

Art. 82

A) In hoofdorde :

Dit artikel weglaten,

B,) In bijkomende orde:

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als
volgt:

«Toch mag de toepassing van dit artikel, het leidingge-
vend personeel van die instellingen in voorkomend geval
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Chambre
des Représentants

SESSION 1977-1978

4 JmLLET 1978

PRO JET DE LOI

de réformes économiques et budgétaires

I. - AMENDEMENTS

PRÉSENTES PAR MM. LEVAUX

ET VAN GEYT

Art. 22

Supprimer le § 7.

Art. 23ter (nouveau)

Insérer un article 23ter (nouveau) libellé comme suit:

« Art. 23ter. - Toutes les matières ayant trait à l'emploi
et qui sont régies par arrêtés royaux, arrêtés ministériels et
règlements que le Gouvernement annonce avoir l'intention
de modifier, doivent faire l'objet d'une négociation avec les
organisations syndicales. »

Art. 82

A) En ordre principal:

Supprimer cet article.

B) En ordre subsidiaire:

Compléter cet article par un nouvel alinéa libellé comme
suit:

«Exception faite, le cas échéant, des cadres dirigeants
de ces institutions, l'application de cet article ne peut tou-
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uitgczotulen], uiet tot gl'/lolg helJl)!!1I afIJn'lIk te ducu (UI// hel
sociaal en geldelijk statuut INtII bet l}('rsOIteel VIIIt de open-
bare [iuanciël« instellingcn, dat geregel~l toordt dOOI' ,(ol~e(-
tieuc oucreenkomsten in de aard uan rite van de particuliere
banùen. »

VERANTWOORDING

In het oorspronkelijk onrwerp tot organisarie van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van de personeelsleden die onder
die overheid ressorteren, sloot de Regering uit de werkingssfeer van
dit ontwerp « de instellingen van openbaar nut die bij de wer van
15 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut, gewijzigd bij her koninklijk besluit nr 88 van Il no-
vember 1967", in categorie C waren ingedeeld.
De uireindelijke tekst bevatte niet langer dat punt, maar de toen-

malige Staatssecretaris voor her Openbaar Ambt had zich in de com-
missie en in de openbare vergadering van de Karner ertoe verbonden
dat elk onrwerp tot wijziging van het statuut met de berrokkenen
zou worden besproken.

Artikel 82 stelt de Regering in staat eigenmachtig over te gaan tot
wijzigingen in het statuut waardoor de geldelijke en sociale voordelen
van het personeel van de betrokken instellingen opnieuw in het ge-
drang zouden komen.

II. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER GOL

Art. 72bis (nieuw)

Een artikel 72bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

«Art. 72bis. - Artikel 11 van uoornoemde wet van
30 december 1970 wordt vervangen door de volgende tekst:

" De ontwikkelingszones worden, voor elk van de in de
wet van 1 augustus 1974 bepaalde gewesten, afgebakend
bi; een in het bevoegde Geu/estelijk; Ministerieel Comité
overlegd besluit op advies van de krachtens de wet van
15 juli 1970 beuoegde Geu/estelijke Economische Raad. Bi;
ontstentenis van dit advies worden zi; afgebakend bi; een
in het bevoegde Geu/esteliik: Ministerieel Comité overlegd
koninkli;k besluit. .

De afbakening van de ontwikkelingszones kan op gezette
tijden worden herzien ". »

Art. 73

Paragraaf 6 aanvullen als volgt:

« toanneer de tegemoetkomingen meer dan 300 miljoen
bedragen en van het bevoegde Getoestelijk Ministerieel Co-
mité wanneer zi] lager liggen dan dit bedrag. »

t 2 .1

te/ois tlvoir pour e/let de porter aueinte (/1/ statut social
et pécuniaire du personnel des institutions [inandères pu-
bliques, statut régi par des conventions collectives simi-
laires à celles des banques privées. »

JUSTIFICATION

Dans le projet initial organisant les relations entre les autorités
publiques ct les syndicats des agents relevant de ces autorités, le
Gouvernement excluait du champ d'application de ce projet « les
organismes d'intérêt public classés dans la catégorie C par la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt
public, modifiée par l'arrêté royal nO 88 du 11 novembre 1967".

Le texte final ne comportait plus ce point, mais le Secrétaire d'Etat à
la Fonction publique de l'époque s'était engagé en commission et en
séance publique de la Chambre à ce ~ue tour projet visant le chan-
gement de statut soit discuté avec les intéressés.

L'article 82 permet au Gouvernement de procéder d'autorité à des
modifications de statut qui remettraient en question, comme le fait
déjà l'article 37 ci-dessus, les avantages pécuniaires et sociaux du per-
sonnel des organismes concernés.

M. LEVAUX
L. VAN GEYT

II. - AMENDEMENTS

PRÉSENT£S PAR M. GOL

Art. 72bis (nouveau)

Insérer un article 72bis (nouveau) libellé comme suit:

«Art. 72bis. - L'article 11 de la loi précitée du 30 dé-
cembre 1970 est remplacé pur le texte suivant:

" Les zones de développement sont délimitées pour cha-
que région visée par la loi du 1er août 1974 par arrêté
royal délibéré au sein du Comité ministériel régional com-
pétent, sur avis du Conseil économique régional compétent
en vertu de la loi du 15 juillet 1970. A défaut d'un tel avis,
elles sont délimitées par arrêté royal délibéré au sein du
Comité ministériel régional compétent.

La délimitation des zones de développement peut être
revue périodiquement ",»

Art. 73

Compléter comme suit le § 6:

« lorsque les aides dépassent un montant de 300 millions
et du Comité ministériel régional compétent lorsque les
aides sont inférieures à ce montant. »

J. GOL



Ill. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER GENDEDtEN

Art. 17

In het tweede lid, op de tweede regel, na de woorden
« Raad van Beheer . de woorden « en van bet Directieco-
mité» invoegen,

VERANTWOORDING

In het Directiecomité worden de echre beslissingen genomen. Leden
van de meerderheid hebben die opmerking in de loop van de algemene
bespreking onderschreven.

IV. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER VERHAEGEN

EN Mevr. Nelly MAES

Art. 23

In fine van het 1°, toevoegen wat volgt:

« en met de leerovereenkomsten afgesloten zn de sec-
tor van de kleine en middelgrote bedrijven »,

G. VERHAEGEN
Nelly MAES
A d'ALCANTARA
J. MANGELSCHOTS
E. WAUTHY
G. CLERFAYT

V. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN DESAEYERE,

DUPRE, WAUTHY EN Mevr. Léona DETIEGE

Art. 73

§ 6 weglaten.

VERANTWOORDING

De procedure voorzien in deze paragraaf ontkracht volledig wat
gestipuleerd is in de voorafgaande paragrafen.

W. DESAEYERE
J. DUPRE
E. WAUTHY
Léona DETIEGE
Nelly MAES
G. CLERFAYT
A. VAN DER BIEST.
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III. - AMENDEMl~NT

PRESENTE PAR M. GENDEßIEN

Art. 17

Au deuxième alinéa, après tes mots « Conseil d'Adminis-
tration » insérer tes mots cc et du Comité de Direction ».

JUSTIFICA TION

C'est au Comité de Direction que se prennent les véritables déci-
sions. Des membres de la majorité ont appuyé cette observation au cours
de la discussion générale.

P.-H. GENDEBIEN

IV. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. VERHAEGEN

ET Mme Nelly MAES

Art. 23

In fine du 1°, ajouter ce qui suit:

« ... et des contrats d'apprentissage conclus dans le sec-
teur des petites et moyennes entreprises »;

V. - AMENDEMENT

PRËSENTÉ PAR MM. DESAEYERE,

DUPRE, WAUTHY ET Mme Léona DETIEGE

Art. 73

Supprimer le § 6.

JUSTIFICATION

La procédure prévue dans ce paragraphe déforce entièrement ce qui
est stipulé dans les paragraphes précédents.
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VI. ~ AMENDEMENT VI. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN STEVERLYNCK PRE.SENTf: PAR MM. STEVERLYNCK

EN Marc OLIVIER ET Marc OLIVIER

Art. 70 Art. 70

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt: Remplacer le texte de eet article par ce qui suit:

« Wanneer de achterstallige betalingen van een onderne-
ming, die minstens vii/tig werknemers teu/erkstelt, [egens de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, of de Administratie van
de directe belastingen en de indirecte belastingen, zes maan-
den vertraging bereiken, ziin de betrokken Ministers van
Sociale Voorzorg en van Financiën verplicht bieruan mede-
deling te doen aan de Minister van Economische Zaken en
de Staatssecretaris die de Streekeconomie in ziin bevoegd-
heid heeft.

De toepassingsmodaliteiten van lid één, alsmede het ver-
trouwelijk karakter ervan, zullen in een in Ministerraad
overlegd koninklijk besluit vastgesteld worden. »

VERANTWOORDING

Het oorspronkelijk artikel 70 heeft de bedoeling tijdig te kunnen
ingrijpen om bepaalde oplossingen te geven aan bedrijven i~ moei-
lijkheden. Het tijdstip waarop de balans opgemaakt wordt hgt vele
maanden na het verlopen van het boekjaar. Daarenboven is het niet
aangewezen dat het bedrijf zelf kennis rnoet geven van zijn benarde
toestand.

Het amendement strekt ertoe:

- dat de betrokken ministers van de Administraties zelf tijdig het
initiatief nemen en dit op concrete indicatoren; dit zal een preventief
ingrijpen mogelijk maken met positieve maatregelen van technische
bijstand op economisch en financieel gebied;

- de ambtenaren die kennis hebben van het dossier, het vertrou-
welijk karakter ervan te doen waarborgen.

A. STEVERLYNCK
M. OLIVIER
C. MOORS
E. WAUTHY
Léona DETIEGE
Nelly MAES
L. BERNARD

«Lorsqu'une entreprise qui compte au moins cinquante
employés est en retard de paiement de plus de six mois
envers l'Office national de sécurité sociale ou l'Administra-
tion des impôts directs, et indirects, les Ministres concernés
de la Prévoyance sociale et des Finances ont l'obligation d'en
avertir le Ministre des Affaires économiques et le Secrétaire
d'Etat qui a l'Economie régionale dans ses attributions.

Les modalités d'application du premier alinéa ainsi que
leur caractère confidentiel seront déterminés par un arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres.»

JUSTIFICATION

L'article 70 initial a pour but de pouvoir intervenir en temps utile
de façon à donner certaines solutions aux entreprises en difficulté.
L'époque à laquelle le bilan est établi se situe de nombreux mois après
l'expiration de l'année comptable. Il n'est, en outre, pas indiqué, que
l'entreprise elle-même doive notifier sa situation difficile.

Le but de l'amendement est:

- que les Ministres des Administrations prennent eux-mêmes en
temps voulu l'initiative et ce, sur la base d'indices concrets; cela per-
mettra une intervention préventive par des mesures positives d'assis-
tance technique sur le plan économique et financier;

- que les fonctionnaires qui ont connaissance du dossier en garan-
tissent le caractère confidentiel.


